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II 

(Ανακοινώσεις) 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6702 — Carlyle/BC Partners/Hamilton Sundstrand Industrial) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2012/C 317/01) 

Στις 10 Οκτωβρίου 2012, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη­ 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32012M6702. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία. 

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση 

(Υπόθεση COMP/M.6577 — Avnet/Magirus) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2012/C 317/02) 

Στις 21 Σεπτεμβρίου 2012, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω 
κοινοποιηθείσα συγκέντρωση και να την χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή 
βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το 
πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα αγγλική και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά 
απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται: 

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ο δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοη­ 
θούν στον εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών 
υποθέσεων, και ημερομηνιών και τομεακά ευρετήρια· 

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) με αριθμό 
εγγράφου 32012M6577. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή 
νομοθεσία.

EL 20.10.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 317/1

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


IV 

(Πληροφορίες) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ισοτιμίες του ευρώ ( 1 ) 

19 Οκτωβρίου 2012 

(2012/C 317/03) 

1 ευρώ = 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

USD δολάριο ΗΠΑ 1,3035 

JPY ιαπωνικό γιεν 103,27 

DKK δανική κορόνα 7,4590 

GBP λίρα στερλίνα 0,81275 

SEK σουηδική κορόνα 8,5717 

CHF ελβετικό φράγκο 1,2085 

ISK ισλανδική κορόνα 

NOK νορβηγική κορόνα 7,3840 

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558 

CZK τσεχική κορόνα 24,823 

HUF ουγγρικό φιορίνι 279,30 

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528 

LVL λεττονικό λατ 0,6963 

PLN πολωνικό ζλότι 4,1070 

RON ρουμανικό λέι 4,5833 

TRY τουρκική λίρα 2,3445 

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία 

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,2586 

CAD καναδικό δολάριο 1,2885 

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 10,1029 

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,5910 

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5914 

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 439,17 

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 11,2411 

CNY κινεζικό γιουάν 8,1514 

HRK κροατικό κούνα 7,5425 

IDR ινδονησιακή ρουπία 12 526,16 

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 3,9785 

PHP πέσο Φιλιππινών 53,921 

RUB ρωσικό ρούβλι 40,1888 

THB ταϊλανδικό μπατ 40,044 

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,6440 

MXN μεξικανικό πέσο 16,7871 

INR ινδική ρουπία 70,1800

EL C 317/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 20.10.2012 

( 1 ) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Μαρτίου 2012 

σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της νομισματικής συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου 

(2012/C 317/04) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2009/904/ΕΚ του Συμβουλίου, της 
26ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Ευρω­ 
παϊκή Κοινότητα όσον αφορά την αναδιαπραγμάτευση της νομισμα­ 
τικής συμφωνίας με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 29 Νοεμβρίου 2000 συνήφθη η νομισματική σύμβαση 
μεταξύ της Ιταλικής Δημοκρατίας, ενεργούσας εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου ( 2 ). 

(2) Στα συμπεράσματά του της 10ης Φεβρουαρίου 2009, το 
Συμβούλιο κάλεσε την Επιτροπή να επανεξετάσει τη λειτουρ­ 
γία των υφιστάμενων νομισματικών συμφωνιών και να εξετά­ 
σει το ενδεχόμενο αυξήσεων των ανώτατων επιπέδων έκδοσης 
κερμάτων. 

(3) Η Επιτροπή, στην ανακοίνωση σχετικά με τη λειτουργία των 
νομισματικών συμβάσεων με το Μονακό, τον Άγιο Μαρίνο 
και το Βατικανό ( 3 ), κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η νομι­ 
σματική συμφωνία χρειαζόταν να τροποποιηθεί προκειμένου 
να εξασφαλιστεί μια πιο συνεκτική προσέγγιση στις σχέσεις 
μεταξύ της Ένωσης και των χωρών που έχουν υπογράψει 
νομισματική συμφωνία. 

(4) Σύμφωνα με την απόφαση του Συμβουλίου της 26ης Νοεμ­ 
βρίου 2009, την αναδιαπραγμάτευση της νομισματικής συμ­ 
φωνίας με τον Άγιο Μαρίνο διεξήγαγαν, εξ ονόματος της 
Ένωσης, η Επιτροπή και η Ιταλική Δημοκρατία. Η Ευρωπαϊκή 
Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) συμμετείχε πλήρως στις διαπραγμα­ 
τεύσεις και έδωσε τη συγκατάθεσή της σε θέματα που εμπί­ 
πτουν στο πεδίο αρμοδιοτήτων της. 

(5) Ούτε η ΕΚΤ ούτε η ΟΔΕ είναι της γνώμης ότι η συμφωνία 
πρέπει να υποβληθεί στο Συμβούλιο, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 

Άρθρο 1 

Εγκρίνεται η νομισματική συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου (εφεξής «η συμφωνία»). 

Το κείμενο της συμφωνίας παρατίθεται στο παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Ο αντιπρόεδρος που είναι αρμόδιος για τις οικονομικές και νομι­ 
σματικές υποθέσεις και το ευρώ εξουσιοδοτείται να υπογράψει τη 
σύμβαση δεσμεύοντας την Ευρωπαϊκή Ένωση και να προβεί στη 
δήλωση που παρατίθεται στο παράρτημα εξ ονόματος της Ευρωπαϊ­ 
κής Ένωσης. 

Άρθρο 3 

Μετά την υπογραφή της συμφωνίας, η Γενική Γραμματεία θα προβεί 
στην κοινοποίηση που προβλέπεται στο άρθρο 13 της συμφω­ 
νίας ( 4 ). 

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει από την ημέρα έκδοσής της. 
Δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 23 Μαρτίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 20.10.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 317/3 

( 1 ) ΕΕ L 322 της 9.12.2009, σ. 12. 
( 2 ) ΕΕ C 209 της 27.7.2001, σ. 1. 
( 3 ) COM(2009) 359 τελικό. Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβού­ 

λιο — Έκθεση σχετικά με τη λειτουργία των νομισματικών συμβάσεων 
με το Μονακό, τον Άγιο Μαρίνο και το Βατικανό. 

( 4 ) Η ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας θα δημοσιευθεί στην Επί­ 
σημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, 

και 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΙΝΟΥ, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Την 1η Ιανουαρίου 1999, το ευρώ αντικατέστησε το νόμισμα όλων των κρατών μελών που συμμετείχαν στο τρίτο στάδιο 
της Οικονομικής και Νομισματικής Ένωσης, μεταξύ των οποίων και η Ιταλία, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
974/98 του Συμβουλίου ( 1 ) της 3ης Μαΐου 1998. 

(2) Πριν από την εισαγωγή του ευρώ, η Ιταλία και η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου είχαν συνάψει διμερείς συμφωνίες για 
νομισματικά θέματα, με τελευταία την Convenzione monetaria tra la Repubblica Italiana e la Repubblica di San Marino, η 
οποία συνήφθη στις 21 Δεκεμβρίου 1991. 

(3) Η δήλωση αριθ. 6 που προσαρτάται στην τελική πράξη της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση αναφέρει ότι η 
Κοινότητα αναλαμβάνει την υποχρέωση να διευκολύνει τις αναδιαπραγματεύσεις των υφιστάμενων διακανονισμών με 
τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου στον αναγκαίο βαθμό συνεπεία της καθιέρωσης του ενιαίου νομίσματος. 

(4) Η Ιταλική Δημοκρατία, στις 29 Νοεμβρίου 2000, συνήψε εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας νομισματική 
συμφωνία με τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου ( 2 ). 

(5) Σύμφωνα με την εν λόγω νομισματική συμφωνία, η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου χρησιμοποιεί το ευρώ ως επίσημο 
νόμισμά της και χορηγεί την ιδιότητα του νόμιμου υποχρεωτικού μέσου πληρωμής στα τραπεζογραμμάτια και στα 
κέρματα σε ευρώ. Εξασφαλίζει την εφαρμογή στο έδαφός της των κανόνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) που διέπουν τα 
τραπεζογραμμάτια και τα κέρματα σε ευρώ — συμπεριλαμβανομένων των κανόνων περί προστασίας του ευρώ από την 
παραχάραξη και την κιβδηλεία. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου λαμβάνει όλα τα απαιτούμενα μέτρα για την 
καταπολέμηση της παραχάραξης και της κιβδηλείας και συνεργάζεται με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, την Ευρωπαϊκή 
Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) και την Ευρωπαϊκή Αστυνομική Υπηρεσία (Europol). Έως ότου υπογραφεί συμφωνία συνεργα­ 
σίας μεταξύ της Europol και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου συνεργάζεται με 
την Europol μέσω των αρμόδιων στον τομέα αυτόν ιταλικών αρχών. 

(6) Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου πρέπει να λαμβάνει ιδιαίτερα υπόψη τις συστάσεις της Ειδικής Ομάδας Διεθνούς 
Χρηματοοικονομικής Δράσης (FATF), και ιδίως τις προσκλήσεις της FATF προς τα μέλη της και προς τα μέλη 
περιφερειακών οργάνων παρόμοιων με την FATF για την εφαρμογή των αναγκαίων αντιμέτρων κατά των χαρακτηρι­ 
σμένων ως δικαιοδοσιών υψηλού κινδύνου. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, η οποία εκπροσωπείται στην Επιτροπή 
Εμπειρογνωμόνων για την αξιολόγηση των μέτρων για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, λαμβάνει δεόντως υπόψη τις συστάσεις που διατυπώνονται ή 
θα διατυπωθούν στις εκθέσεις αμοιβαίας αξιολόγησης της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, κατά τρόπον ώστε να 
βελτιώσει την ανταπόκρισή της σε απειλές νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες. 

(7) Η παρούσα συμφωνία δεν επιβάλλει στην ΕΚΤ και στις εθνικές κεντρικές τράπεζες καμία υποχρέωση εγγραφής των 
χρηματοπιστωτικών μέσων της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου στον κατάλογο ή τους καταλόγους των στοιχείων 
ενεργητικού που είναι επιλέξιμα για τις πράξεις νομισματικής πολιτικής του Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τρα­ 
πεζών. 

(8) Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου διαθέτει τραπεζικό τομέα ο οποίος αναμένει να λειτουργεί σε στενότερη σύνδεση με 
τον αντίστοιχο της ζώνης του ευρώ. Επομένως, η σχετική ενωσιακή νομοθεσία του τραπεζικού και χρηματοπιστωτικού 
τομέα, η νομοθεσία για την πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, για την πρόληψη της 
απάτης και της πλαστογραφίας που αφορούν τα μέσα πληρωμής πλην των μετρητών και για τις υποχρεώσεις υποβολής 
στατιστικών στοιχείων, πρέπει σταδιακά να αρχίσει να εφαρμόζεται στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, με στόχο τη 
διασφάλιση περισσότερο ισότιμων όρων ανταγωνισμού. 

(9) Πρέπει να συσταθεί μεικτή επιτροπή αποτελούμενη από εκπροσώπους της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, της Ιταλικής 
Δημοκρατίας, της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της ΕΚΤ, για να εξετάζει την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, να 
αποφασίζει το ετήσιο ανώτατο όριο κοπής κερμάτων και να αξιολογεί τα μέτρα που λαμβάνει η Δημοκρατία του Αγίου 
Μαρίνου για την εφαρμογή της σχετικής νομοθεσίας της ΕΕ.
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(10) Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να οριστεί ως το αρμόδιο δικαστικό όργανο για την επίλυση των 
διαφορών που μπορεί να προκύψουν κατά την εφαρμογή της συμφωνίας. 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

Άρθρο 1 

Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου δικαιούται να χρησιμοποιεί το 
ευρώ ως επίσημο νόμισμά της, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1103/97 του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 1997 σχετικά 
με ορισμένες διατάξεις που αφορούν την εισαγωγή του ευρώ ( 1 ) και 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 974/98 της 3ης Μαΐου 1998 για την 
εισαγωγή του ευρώ. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου αναγνωρίζει 
στα τραπεζογραμμάτια και στα κέρματα ευρώ την ιδιότητα του 
νόμιμου υποχρεωτικού μέσου πληρωμής. 

Άρθρο 2 

Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου δεν εκδίδει τραπεζογραμμάτια, 
κέρματα ή νομισματικά υποκατάστατα οιουδήποτε είδους, εκτός εάν 
συμφωνηθούν με την Ευρωπαϊκή Ένωση οι προϋποθέσεις της έκδο­ 
σης. Οι προϋποθέσεις για την έκδοση κερμάτων ευρώ από την 
έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας καθορίζονται στα επόμενα 
άρθρα. 

Άρθρο 3 

Το ετήσιο ανώτατο όριο (κατ’ αξίαν) για την έκδοση κερμάτων ευρώ 
από τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου υπολογίζεται από τη μεικτή 
επιτροπή που συνίσταται με την παρούσα συμφωνία ως το άθροι­ 
σμα: 

— ενός σταθερού τμήματος, το αρχικό ποσό του οποίου για το 
πρώτο έτος μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας 
καθορίζεται σε 2 600 000 EUR. Η μεικτή επιτροπή μπορεί να 
αναθεωρεί ετησίως το σταθερό τμήμα, ώστε να λαμβάνονται 
υπόψη τόσο ο πληθωρισμός — βάσει του εναρμονισμένου δεί­ 
κτη τιμών καταναλωτή της Ιταλίας κατά το τελευταίο δωδεκά­ 
μηνο για το οποίο υπάρχουν στοιχεία τη στιγμή του υπολογι­ 
σμού — όσο και οι πιθανές σημαντικές τάσεις που επηρεάζουν 
την αγορά συλλεκτικών κερμάτων ευρώ· 

— ενός μεταβλητού τμήματος, το οποίο αντιστοιχεί στη μέση κατά 
κεφαλήν κοπή κερμάτων της Ιταλικής Δημοκρατίας κατά το 
τελευταίο δωδεκάμηνο για το οποίο υπάρχουν στοιχεία πολλα­ 
πλασιαζόμενη επί τον αριθμό των κατοίκων του Αγίου Μαρίνου. 

Άρθρο 4 

1. Τα κέρματα ευρώ που εκδίδει η Δημοκρατία του Αγίου Μαρί­ 
νου είναι πανομοιότυπα με τα κέρματα που εκδίδουν τα κράτη μέλη 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης τα οποία έχουν υιοθετήσει το ευρώ, όσον 
αφορά την ονομαστική αξία, την κυκλοφορία ως νόμιμου μέσου 
πληρωμής, τα τεχνικά χαρακτηριστικά, τα καλλιτεχνικά χαρακτηρι­ 
στικά της κοινής όψης και τα κοινά καλλιτεχνικά χαρακτηριστικά 
της εθνικής όψης. 

2. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου γνωστοποιεί εκ των προ­ 
τέρων τα σχέδια των εθνικών όψεων των κερμάτων ευρώ που εκδίδει 
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, η οποία και ελέγχει τη συμμόρφωσή 
τους με τους κανόνες της ΕΕ. 

Άρθρο 5 

1. Η κοπή των κερμάτων ευρώ της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου πραγματοποιείται στο νομισματοκοπείο Instituto Poligra­
fico e Zecca dello Stato της Ιταλικής Δημοκρατίας. 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, ο Άγιος Μαρίνος μπο­ 
ρεί να αναθέσει την κοπή των κερμάτων ευρώ σε νομισματοκοπείο 
της EE διαφορετικό από αυτό που αναφέρεται στην παράγραφο 1, 
με τη σύμφωνη γνώμη της μεικτής επιτροπής. 

3. Από το έτος που έπεται της έναρξης ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, το 70 % τουλάχιστον των κερμάτων ευρώ που προορί­ 
ζονται για κυκλοφορία τίθεται σε κυκλοφορία στην ονομαστική 
τους αξία. Το ποσοστό αυτό αυξάνεται σε 80 % μετά τρία έτη. 
Μετέπειτα, η μεικτή επιτροπή θα επανεξετάζει τακτικά την επάρκεια 
του ποσοστού αυτού. 

4. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου μπορεί να εκδίδει συλλε­ 
κτικά κέρματα ευρώ. Αυτά συνυπολογίζονται στο ετήσιο ανώτατο 
όριο που αναφέρεται στο άρθρο 3. Η έκδοση συλλεκτικών κερμά­ 
των ευρώ από τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου πραγματοποιείται 
σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για την έκδοση συλλεκτικών κερμάτων ευρώ, οι οποίες, μεταξύ 
άλλων, απαιτούν τον προσδιορισμό τεχνικών και καλλιτεχνικών 
χαρακτηριστικών, καθώς και ονομαστικών αξιών που επιτρέπουν 
τη διαφοροποίηση των συλλεκτικών κερμάτων ευρώ από τα κέρματα 
τρέχουσας κυκλοφορίας. 

Άρθρο 6 

1. Ο όγκος των κερμάτων ευρώ που εκδίδονται από τη Δημο­ 
κρατία του Αγίου Μαρίνου προστίθεται στον όγκο των κερμάτων 
που εκδίδονται από την Ιταλία προκειμένου να εγκριθεί από την 
Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα ο συνολικός όγκος της κοπής κερμά­ 
των από την Ιταλική Δημοκρατία, σύμφωνα με το άρθρο 128 
παράγραφος 2 της συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

2. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου γνωστοποιεί στην Ευρω­ 
παϊκή Επιτροπή και στην Ιταλική Δημοκρατία, το αργότερο έως την 
1η Σεπτεμβρίου κάθε έτους, τον όγκο και την ονομαστική αξία των 
κερμάτων ευρώ τα οποία προτίθεται να εκδώσει κατά το επόμενο 
έτος. Ενημερώνει επίσης την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για τις προβλε­ 
πόμενες συνθήκες έκδοσης των εν λόγω κερμάτων, και ιδίως για το 
ποσοστό συλλεκτικών κερμάτων και για τις λεπτομερείς ρυθμίσεις 
εισαγωγής κερμάτων που προορίζονται για κυκλοφορία. 

3. Αμέσως μετά την υπογραφή της παρούσας συμφωνίας, η 
Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου κοινοποιεί τις πληροφορίες που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2 για το έτος που έπεται της ημε­ 
ρομηνίας έναρξης ισχύος της συμφωνίας.
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( 1 ) ΕΕ L 162 της 19.6.1997, σ. 1.



Άρθρο 7 

1. Η παρούσα συμφωνία δεν θίγει το δικαίωμα της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου να εξακολουθήσει να εκδίδει χρυσά νομίσματα 
εκφρασμένα σε scudi. 

2. Τα συλλεκτικά κέρματα και τα χρυσά νομίσματα εκφρασμένα 
σε scudi που εκδίδει η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου δεν 
αποτελούν υποχρεωτικό νόμιμο μέσο πληρωμής στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση. 

Άρθρο 8 

1. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου δεσμεύεται να θεσπίσει 
όλα τα κατάλληλα μέτρα, είτε με άμεση μεταφορά της νομοθεσίας 
είτε με ισοδύναμες ενέργειες, με σκοπό την εφαρμογή των νομικών 
πράξεων και κανόνων της EE που απαριθμούνται στο παράρτημα 
της παρούσας συμφωνίας, όσον αφορά: 

α) Τραπεζογραμμάτια και κέρματα σε ευρώ· 

β) το τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό δίκαιο, ιδίως σε σχέση με τη 
δραστηριότητα και εποπτεία των οικείων ιδρυμάτων· 

γ) την πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δρα­ 
στηριότητες, καθώς και την πρόληψη της απάτης και της παρα­ 
χάραξης ρευστών και μη ρευστών μέσων πληρωμής, μεταλλίων 
και μαρκών και όσον αφορά τις υποχρεώσεις υποβολής στατι­ 
στικών στοιχείων. Ως προς τη νομοθεσία σχετικά με τη συλλογή 
στατιστικών στοιχείων, οι λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής και οι 
τεχνικές προσαρμογές (συμπεριλαμβανομένων των κατάλληλων 
παρεκκλίσεων λόγω του ειδικού καθεστώτος του Αγίου Μαρί­ 
νου) συμφωνούνται με την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα το 
αργότερο 18 μήνες πριν από την απαιτούμενη έναρξη υποβολής 
στατιστικών στοιχείων. 

δ) τα αναγκαία μέτρα για τη χρησιμοποίηση του ευρώ ως ενιαίου 
νομίσματος, τα οποία έχουν θεσπιστεί βάσει του άρθρου 133 
της συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Οι νομικές πράξεις και κανόνες που αναφέρονται στην παρά­ 
γραφο 1 τίθενται σε εφαρμογή από τη Δημοκρατία του Αγίου 
Μαρίνου σύμφωνα με τις προθεσμίες που ορίζονται στο παράρτημα, 
οι οποίες αρχίζουν από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφω­ 
νίας. 

3. Το ανώτατο όριο που αναφέρεται στο άρθρο 3: 

α) μειώνεται, αυτομάτως και προσωρινά, κατά το ⅓, εάν δεν τηρη­ 
θεί προθεσμία που ορίζεται στο παράρτημα, για όσο χρόνο δεν 
έχουν θεσπιστεί οι σχετικές νομικές πράξεις ή κανόνες της ΕΕ· 

β) μπορεί να μειωθεί προσωρινά κατά το ½ με απόφαση του Συμ­ 
βουλίου λαμβανόμενη με ειδική πλειοψηφία κατόπιν προτάσεως 
της Επιτροπής και μετά από ακρόαση αντιπροσώπων της Δημο­ 
κρατίας του Αγίου Μαρίνου, εάν η Δημοκρατία του Αγίου 
Μαρίνου παραλείψει επί διάστημα μεγαλύτερο της διετίας να 
συμμορφωθεί με μία ή περισσότερες νομικές πράξεις ή κανόνες 
της ΕΕ που απαριθμούνται στο παράρτημα και τις οποίες έχει 
θεσπίσει εντός της συμφωνημένης προθεσμίας. 

Το ανώτατο όριο αποκαθίσταται στο κανονικό επίπεδο με την ίδια 
διαδικασία, μόλις η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου θεσπίσει τα 
κατάλληλα μέτρα για τη διευθέτηση των ζητημάτων που προκάλε­ 
σαν την προσωρινή μείωση. 

4. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου μπορεί να ζητήσει τεχνική 
βοήθεια από τους φορείς που αποτελούν μέρος της αντιπροσωπείας 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης προκειμένου να διευκολυνθεί η εφαρμογή 
της σχετικής ενωσιακής νομοθεσίας. 

5. Το παράρτημα τροποποιείται από την Επιτροπή μία φορά το 
χρόνο ή συχνότερα εάν κριθεί σκόπιμο, ώστε να λαμβάνονται 
υπόψη οι νέες σχετικές νομικές πράξεις και κανόνες της EE και 
οι τροποποιήσεις των υφισταμένων. Η μεικτή επιτροπή αποφασίζει 
στη συνέχεια σχετικά με τις κατάλληλες και εύλογες προθεσμίες 
εφαρμογής από τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου των νέων νομι­ 
κών πράξεων και κανόνων που προστίθενται στο παράρτημα. 

6. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, η μεικτή επιτροπή μπορεί να ανα­ 
θεωρήσει υφιστάμενη προθεσμία που ορίζεται στο παράρτημα. 

7. Το επικαιροποιημένο παράρτημα δημοσιεύεται στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 9 

Τα πιστωτικά ιδρύματα και, κατά περίπτωση, τα λοιπά χρηματοπι­ 
στωτικά ιδρύματα που έχουν άδεια άσκησης δραστηριοτήτων στο 
έδαφος της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου μπορούν να έχουν 
πρόσβαση στα συστήματα διατραπεζικών διακανονισμών των συναλ­ 
λαγών και πληρωμών, καθώς και διακανονισμών για πράξεις επί 
τίτλων, στη ζώνη του ευρώ, σύμφωνα με τους όρους και τις προϋ­ 
ποθέσεις που καθορίζονται προς τούτο από την Κεντρική Τράπεζα 
της Ιταλίας, σε συμφωνία με την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα. 

Άρθρο 10 

1. Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι αποκλειστικά 
αρμόδιο για την επίλυση των διαφορών που μπορεί να προκύψουν 
μεταξύ των μερών από την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας και 
δεν κατέστη δυνατό να επιλυθούν στο πλαίσιο της μεικτής επιτρο­ 
πής. 

2. Η Ευρωπαϊκή Ένωση, εκπροσωπούμενη από την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή και ενεργώντας κατόπιν εισηγήσεως της αντιπροσωπείας 
της ΕΕ στη μεικτή επιτροπή, ή η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 
μπορεί να προσφύγει στο Δικαστήριο, εάν θεωρήσει ότι το άλλο 
συμβαλλόμενο μέρος δεν εκπλήρωσε υποχρέωση που υπέχει δυνάμει 
της παρούσας συμφωνίας. Η απόφαση του Δικαστηρίου είναι 
δεσμευτική για τα μέρη, τα οποία λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα 
ώστε να συμμορφωθούν με αυτήν εντός της προθεσμίας που ορί­ 
ζεται στην απόφαση του Δικαστηρίου. 

Άρθρο 11 

1. Συστήνεται μικτή επιτροπή. Απαρτίζεται από αντιπροσώπους 
της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου και της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Η μεικτή επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισμό της με ομο­ 
φωνία. Η αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης αποτελείται από 
αντιπροσώπους της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Ιταλικής Δημο­ 
κρατίας, καθώς και από αντιπροσώπους της Ευρωπαϊκής Κεντρικής 
Τράπεζας.
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2. Η μεικτή επιτροπή συνεδριάζει τουλάχιστον μία φορά ετησίως. Η προεδρία ασκείται εκ περιτροπής σε ετήσια 
βάση από αντιπρόσωπο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και από αντιπρόσωπο της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου. Η 
μεικτή επιτροπή λαμβάνει τις αποφάσεις της με ομοφωνία των μερών. 

3. Η μεικτή επιτροπή προβαίνει σε ανταλλαγή απόψεων και πληροφοριών και λαμβάνει τις αποφάσεις που 
αναφέρονται στα άρθρα 3, 5 και 8. Εξετάζει τα μέτρα που λαμβάνει η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου και 
καταβάλλει προσπάθειες για την επίλυση ενδεχόμενων διαφορών που απορρέουν από την εφαρμογή της παρούσας 
συμφωνίας. 

4. Η Ευρωπαϊκή Ένωση αναλαμβάνει πρώτη την προεδρία της μεικτής επιτροπής, μόλις τεθεί σε ισχύ η 
παρούσα συμφωνία, όπως προβλέπεται στο άρθρο 13. 

Άρθρο 12 

Κάθε συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να καταγγείλει την παρούσα συμφωνία με προειδοποίηση ενός έτους. 

Άρθρο 13 

Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη ημέρα του μήνα που έπεται της ημερομηνίας κατά την οποία τα 
μέρη κοινοποίησαν αμοιβαία την ολοκλήρωση των οικείων διαδικασιών επικύρωσης, σύναψης ή έγκρισης, σύμφωνα 
με τους κανόνες που ισχύουν σε καθένα απ' αυτά. 

Άρθρο 14 

Η νομισματική σύμβαση της 29ης Νοεμβρίου 2000 καταργείται από την ημερομηνία θέσης σε ισχύ της παρούσας 
σύμβασης. Οι παραπομπές στη σύμβαση της 29ης Νοεμβρίου 2000 νοούνται ως παραπομπές στην παρούσα 
σύμβαση. 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 27 Μαρτίου 2012, σε δύο πρωτότυπα, στην αγγλική γλώσσα. 

Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

Olli REHN 
Αντιπρόεδρος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, αρμόδιος για 
τις οικονομικές και νομισματικές υποθέσεις και το ευρώ 

Για τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 

Antonella MULARONI 

Υπουργός Εξωτερικών
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΡΟΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗ 

ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
(ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΑ ΑΠΟ ΤΗΝ 

ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ ΤΗΣ 
ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ) 

Πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες 

Οδηγία 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 
2005, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη 
νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας 
(ΕΕ L 309 της 25.11.2005, σ. 15) 

Τροποποιείται από: 

Οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 
2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδηγιών 97/7/ΕΚ, 
2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση της οδηγίας 97/5/ΕΚ (ΕΕ L 319 της 
5.12.2007, σ. 1) 

Οδηγία 2008/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2008, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 
χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και τη 
χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην 
Επιτροπή (ΕΕ L 76 της 19.3.2008, σ. 46) 

Οδηγία 2009/110/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 
2009, για την ανάληψη, άσκηση και προληπτική εποπτεία της δραστηριότητας ιδρύματος ηλεκτρο­ 
νικού χρήματος, την τροποποίηση των οδηγιών 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση 
της οδηγίας 2000/46/ΕΚ (ΕΕ L 267 της 10.10.2009, σ. 7) 

Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

και συμπληρώθηκε με: 

την απόφαση 2007/845/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 6ης Δεκεμβρίου 2007, σχετικά με τη συνερ­ 
γασία των υπηρεσιών ανάκτησης περιουσιακών στοιχείων στα κράτη μέλη προς ανίχνευση και 
εντοπισμό προϊόντων εγκλήματος ή άλλων συναφών περιουσιακών στοιχείων (ΕΕ L 332 της 
18.12.2007, σ. 103) 

την οδηγία 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2006, για τη θέσπιση μέτρων εφαρ­ 
μογής της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά 
τον ορισμό του πολιτικώς εκτεθειμένου προσώπου και τα τεχνικά κριτήρια για την εφαρμογή της 
απλουστευμένης δέουσας επιμέλειας ως προς τον πελάτη και την εφαρμογή της εξαίρεσης σε 
περιπτώσεις άσκησης χρηματοπιστωτικής δραστηριότητας σε περιστασιακή ή πολύ περιορισμένη 
βάση (ΕΕ L 214 της 4.8.2006, σ. 29) 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1781/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης 
Νοεμβρίου 2006, περί των πληροφοριών για τον πληρωτή που συνοδεύουν τις μεταφορές χρημα­ 
τικών ποσών (ΕΕ L 345 της 8.12.2006, σ. 1) 

το διορθωτικό στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1781/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 15ης Νοεμβρίου 2006, περί των πληροφοριών για τον πληρωτή που συνοδεύουν 
τις μεταφορές χρηματικών ποσών (ΕΕ L 345 της 8.12.2006) (ΕΕ L 323 της 8.12.2007, σ. 59) — 
Δεν αφορά την ελληνική έκδοση 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1889/2005 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης 
Οκτωβρίου 2005, σχετικά με τους ελέγχους ρευστών διαθεσίμων που εισέρχονται ή εξέρχονται από 
την Κοινότητα (ΕΕ L 309 της 25.11.2005, σ. 9) 

την απόφαση-πλαίσιο 2001/500/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2001, για το ξέπλυμα 
χρήματος, τον προσδιορισμό, τον εντοπισμό, τη δέσμευση, την κατάσχεση και τη δήμευση των 
οργάνων και των προϊόντων του εγκλήματος (ΕΕ L 182 της 5.7.2001, σ. 1) 

1 έτος
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Απόφαση 2000/642/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 17ης Οκτωβρίου 2000, σχετικά με τη θέσπιση 
ρυθμίσεων για τη συνεργασία μεταξύ των μονάδων χρηματοοικονομικών πληροφοριών των κρατών 
μελών όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών (ΕΕ L 271 της 24.10.2000, σ. 4) 

1 έτος 

Πρόληψη της απάτης και της παραχάραξης 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1338/2001 του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 2001, σχετικά με τον 
καθορισμό των αναγκαίων μέτρων για την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη και την 
κιβδηλεία (ΕΕ L 181 της 4.7.2001, σ. 6) 

Τροποποιείται από: 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 44/2009 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για την τροπο­ 
ποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1338/2001 σχετικά με τον καθορισμό των αναγκαίων μέτρων για 
την προστασία του ευρώ από την παραχάραξη και την κιβδηλεία (ΕΕ L 17 της 22.1.2009, σ. 1) 

1 έτος 

Απόφαση 2003/861/ΕΚ του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά με την ανάλυση και 
τη συνεργασία όσον αφορά τα κίβδηλα κέρματα ευρώ (ΕΕ L 325 της 12.12.2003, σ. 44) 

1 έτος 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2182/2004 του Συμβουλίου, της 6ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με τα 
μετάλλια και τις μάρκες που προσομοιάζουν με τα κέρματα ευρώ (ΕΕ L 373 της 21.12.2004, σ. 1) 

Τροποποιείται από: 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 46/2009 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για την τροπο­ 
ποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2182/2004 σχετικά με τα μετάλλια και τις μάρκες που προσο­ 
μοιάζουν με τα κέρματα ευρώ (ΕΕ L 17 της 22.1.2009, σ. 5) 

1 έτος 

Απόφαση-πλαίσιο 2000/383/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, για ενίσχυση της προ­ 
στασίας από την παραχάραξη ενόψει της εισαγωγής του ευρώ, με την επιβολή ποινών και άλλων 
κυρώσεων (ΕΕ L 140 της 14.6.2000, σ. 1) 

Τροποποιείται από: 

την απόφαση-πλαίσιο 2001/888/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 6ης Δεκεμβρίου 2001, για τροποποίηση 
της απόφασης-πλαίσιο 2000/383/ΔΕΥ για την ενίσχυση της προστασίας από την παραχάραξη εν 
όψει της εισαγωγής του ευρώ με την επιβολή ποινών και άλλων κυρώσεων (ΕΕ L 329 της 
14.12.2001, σ. 3) 

1 έτος 

Απόφαση 2001/887/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 6ης Δεκεμβρίου 2001, σχετικά με την προστασία 
του ευρώ από την παραχάραξη και την κιβδηλεία (ΕΕ L 329 της 14.12.2001, σ. 1) 

1 έτος 

Απόφαση-πλαίσιο 2001/413/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 28ης Μαΐου 2001, για την καταπολέμηση 
της απάτης και της πλαστογραφίας που αφορούν τα μέσα πληρωμής πλην των μετρητών (ΕΕ L 149 
της 2.6.2001, σ. 1) 

1 έτος 

Κανόνες για τα τραπεζογραμμάτια και κέρματα ευρώ 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 975/98 του Συμβουλίου, της 3ης Μαΐου 1998, για την ονομαστική αξία και 
τις τεχνικές προδιαγραφές των κερμάτων σε ευρώ που πρόκειται να κυκλοφορήσουν (ΕΕ L 139 της 
11.5.1998, σ. 6) 

όπως τροποποιήθηκε με: 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 423/1999 του Συμβουλίου, της 22ας Φεβρουαρίου 1999, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 975/98 για την ονομαστική αξία και τις τεχνικές προδια­ 
γραφές των κερμάτων σε ευρώ που πρόκειται να κυκλοφορήσουν (ΕΕ L 52 της 27.2.1999, σ. 2) 

1 έτος 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Μαΐου 1999 για το σύστημα ελέγχου της ποιότητας των 
κερμάτων σε ευρώ 

1 έτος 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 23ης Νοεμβρίου 1998 και της 5ης Νοεμβρίου 2002 για τα 
συλλεκτικά νομίσματα 

1 έτος
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Σύσταση 2009/23/ΕΚ της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση κοινών κατευθυ­ 
ντηρίων γραμμών όσον αφορά τις εθνικές όψεις και την έκδοση των κερμάτων ευρώ που προορίζο­ 
νται για κυκλοφορία [E(2008) 8625] (ΕΕ L 9 της 14.1.2009, σ. 52) 

1 έτος 

Ανακοίνωση της Επιτροπής 2001/C 318/03, της 22ας Οκτωβρίου 2001, σχετικά με την προστασία 
του δικαιώματος πνευματικής ιδιοκτησίας όσον αφορά την παράσταση της κοινής όψης των κερμά­ 
των ευρώ [E (2001) 600 τελικό] (ΕΕ C 318 της 13.11.2001, σ. 3) 

1 έτος 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1210/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης 
Δεκεμβρίου 2010, σχετικά με την εξακρίβωση της γνησιότητας των κερμάτων ευρώ και τη διαχείριση 
κερμάτων ευρώ ακατάλληλων για κυκλοφορία (ΕΕ L 339 της 22.12.2010, σ. 1) 

1 έτος 

Κατευθυντήρια γραμμή της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας ΕΚΤ/2003/5, της 20ής Μαρτίου 2003, 
σχετικά με την εφαρμογή μέτρων κατά των προϊόντων παράνομης αναπαραγωγής τραπεζογραμματίων 
ευρώ και την ανταλλαγή και απόσυρση των τραπεζογραμματίων ευρώ (ΕΕ L 78 της 25.3.2003, 
σ. 20) 

1 έτος 

Απόφαση της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας ΕΚΤ/2003/4, της 20ής Μαρτίου 2003, σχετικά με 
τις ονομαστικές αξίες, τις προδιαγραφές, την αναπαραγωγή, την ανταλλαγή και την απόσυρση των 
τραπεζογραμματίων ευρώ (ΕΕ L 78 της 25.3.2003, σ. 16) 

1 έτος 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2532/98 του Συμβουλίου, της 23ης Νοεμβρίου 1998, σχετικά με τις 
εξουσίες της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας για επιβολή κυρώσεων (ΕΕ L 318 της 27.11.1998, 
σ. 4-7) 

1 έτος 

ΕΚΤ/2010/14. Απόφαση της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας της 16ης Σεπτεμβρίου 2010 σχετικά 
με τους ελέγχους γνησιότητας και καταλληλότητας των τραπεζογραμματίων ευρώ και την εκ νέου 
θέση αυτών σε κυκλοφορία (ΕΕ L 267 της 9.10.2010, σ. 1) 

1 έτος 

Νομοθεσία για τον τραπεζικό και τον χρηματοπιστωτικό τομέα 

Οδηγία 2006/73/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Αυγούστου 2006, για την εφαρμογή της οδηγίας 
2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τις οργανωτικές 
απαιτήσεις και τους όρους λειτουργίας των επιχειρήσεων επενδύσεων, καθώς και τους ορισμούς 
που ισχύουν για τους σκοπούς της εν λόγω οδηγίας (ΕΕ L 241 της 2.9.2006, σ. 26-58) 

6 έτη 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1287/2006 της Επιτροπής, της 10ης Αυγούστου 2006, για την εφαρμογή 
της οδηγίας 2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις 
υποχρεώσεις τήρησης αρχείων για τις επιχειρήσεις επενδύσεων, τη γνωστοποίηση συναλλαγών, τη 
διαφάνεια της αγοράς, την εισαγωγή χρηματοπιστωτικών μέσων προς διαπραγμάτευση, καθώς και 
τους ορισμούς που ισχύουν για τους σκοπούς της οδηγίας αυτής (ΕΕ L 241 της 2.9.2006, σ. 1-25) 

6 έτη 

Οδηγία 97/5/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 27ης Ιανουαρίου 1997 
για τις διασυνοριακές μεταφορές πιστώσεων (ΕΕ L 43 της 14.2.1997, σ. 25-30) 

6 έτη 

Οδηγία 2006/49/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2006, 
για την επάρκεια των ιδίων κεφαλαίων των επιχειρήσεων επενδύσεων και των πιστωτικών ιδρυμάτων 
(αναδιατύπωση) (ΕΕ L 177 της 30.6.2006, σ. 201) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2008/23/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 
2008, για την τροποποίηση της οδηγίας 2006/49/ΕΚ για την επάρκεια των ιδίων κεφαλαίων των 
επιχειρήσεων επενδύσεων και των πιστωτικών ιδρυμάτων, όσον αφορά την άσκηση των εκτελεστικών 
αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (ΕΕ L 76 της 19.3.2008, σ. 54) 

την οδηγία 2009/27/ΕΚ της Επιτροπής, της 7ης Απριλίου 2009, για την τροποποίηση ορισμένων 
παραρτημάτων της οδηγίας 2006/49/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 
αφορά τις τεχνικές διατάξεις σχετικά με τη διαχείριση κινδύνου (ΕΕ L 94 της 8.4.2009, σ. 97) 

την οδηγία 2009/111/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμ­ 
βρίου 2009, για την τροποποίηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ και 2007/64/ΕΚ όσον 
αφορά τράπεζες συνδεδεμένες με κεντρικούς οργανισμούς, ορισμένα στοιχεία των ιδίων κεφαλαίων, 
τα μεγάλα χρηματοδοτικά ανοίγματα, τις εποπτικές ρυθμίσεις και τη διαχείριση κρίσεων (ΕΕ L 302 
της 17.11.2009, σ. 97) 

4 έτη
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την οδηγία 2010/76/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ όσον αφορά τις κεφαλαιακές 
απαιτήσεις για το χαρτοφυλάκιο συναλλαγών και για τις πράξεις επανατιτλοποίησης, καθώς και τον 
εποπτικό έλεγχο των πολιτικών αποδοχών (ΕΕ L 329 της 14.12.2010, σ. 3) 

Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

Οδηγία 2006/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2006, 
σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δραστηριότητας πιστωτικών ιδρυμάτων (αναδιατύπωση) 
(ΕΕ L 177 της 30.6.2006, σ. 1) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2007/18/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2007, για την τροποποίηση της οδηγίας 
2006/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την εξαίρεση ορισμένων 
ιδρυμάτων από το πεδίο εφαρμογής της οδηγίας ή την προσθήκη τους σε αυτό καθώς και την 
αντιμετώπιση των ανοιγμάτων έναντι πολυμερών αναπτυξιακών τραπεζών (ΕΕ L 87 της 28.3.2007, 
σ. 9) 

την οδηγία 2007/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Σεπτεμβρίου 
2007, για τροποποίηση της οδηγίας 92/49/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 2002/83/ΕΚ, 
2004/39/ΕΚ, 2005/68/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ σχετικά με τους διαδικαστικούς κανόνες και τα κριτήρια 
αξιολόγησης για την προληπτική αξιολόγηση της απόκτησης και της αύξησης συμμετοχών στο 
μετοχικό κεφάλαιο οντοτήτων του χρηματοπιστωτικού τομέα (ΕΕ L 247 της 21.9.2007, σ. 1) 

Οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 
2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδηγιών 97/7/ΕΚ, 
2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση της οδηγίας 97/5/ΕΚ (ΕΕ L 319 της 
5.12.2007, σ. 1) 

την οδηγία 2008/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 
2008, για τροποποίηση της οδηγίας 2006/48/ΕΚ σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δρα­ 
στηριότητας πιστωτικών ιδρυμάτων, όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην 
Επιτροπή (ΕΕ L 81 της 20.3.2008, σ. 38) 

την οδηγία 2009/83/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Ιουλίου 2009, για την τροποποίηση ορισμένων 
παραρτημάτων της οδηγίας 2006/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 
αφορά τις τεχνικές διατάξεις σχετικά με τη διαχείριση κινδύνου (ΕΕ L 196 της 28.7.2009, σ. 14) 

Οδηγία 2009/110/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 
2009, για την ανάληψη, άσκηση και προληπτική εποπτεία της δραστηριότητας ιδρύματος ηλεκτρο­ 
νικού χρήματος, την τροποποίηση των οδηγιών 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση 
της οδηγίας 2000/46/ΕΚ (ΕΕ L 267 της 10.10.2009, σ. 7) 

την οδηγία 2009/111/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμ­ 
βρίου 2009, για την τροποποίηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ και 2007/64/ΕΚ όσον 
αφορά τράπεζες συνδεδεμένες με κεντρικούς οργανισμούς, ορισμένα στοιχεία των ιδίων κεφαλαίων, 
τα μεγάλα χρηματοδοτικά ανοίγματα, τις εποπτικές ρυθμίσεις και τη διαχείριση κρίσεων (ΕΕ L 302 
της 17.11.2009, σ. 97) 

την οδηγία 2010/16/ΕΕ της Επιτροπής, της 9ης Μαρτίου 2010, για την τροποποίηση της οδηγίας 
2006/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την εξαίρεση ενός 
συγκεκριμένου ιδρύματος από το πεδίο εφαρμογής (EE L 60 της 10.3.2010, σ. 15) 

την οδηγία 2010/76/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ όσον αφορά τις κεφαλαιακές 
απαιτήσεις για το χαρτοφυλάκιο συναλλαγών και για τις πράξεις επανατιτλοποίησης, καθώς και τον 
εποπτικό έλεγχο των πολιτικών αποδοχών (ΕΕ L 329 της 14.12.2010, σ. 3) 

4 έτη
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Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

Οδηγία 2009/110/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 
2009, για την ανάληψη, άσκηση και προληπτική εποπτεία της δραστηριότητας ιδρύματος ηλεκτρο­ 
νικού χρήματος, την τροποποίηση των οδηγιών 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση 
της οδηγίας 2000/46/ΕΚ (ΕΕ L 267 της 10.10.2009, σ. 7) 

4 έτη 

Οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 
2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδηγιών 97/7/ΕΚ, 
2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ και την κατάργηση της οδηγίας 97/5/ΕΚ (ΕΕ L 319 της 
5.12.2007, σ. 1) 

Διορθωτικό στην οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Νοεμβρίου 2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδη­ 
γιών 97/7/ΕΚ, 2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ, και την κατάργηση της οδηγίας 
97/5/ΕΚ (ΕΕ L 319 της 5.12.2007) (ΕΕ L 187 της 18.7.2009, σ. 5) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2009/111/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμ­ 
βρίου 2009, για την τροποποίηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ και 2007/64/ΕΚ όσον 
αφορά τράπεζες συνδεδεμένες με κεντρικούς οργανισμούς, ορισμένα στοιχεία των ιδίων κεφαλαίων, 
τα μεγάλα χρηματοδοτικά ανοίγματα, τις εποπτικές ρυθμίσεις και τη διαχείριση κρίσεων (ΕΕ L 302 
της 17.11.2009, σ. 97) 

4 έτη 

Οδηγία 86/635/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 1986, για τους ετήσιους και ενοποι­ 
ημένους λογαριασμούς των τραπεζών και λοιπών άλλων χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων (EE L 372 
της 31.12.1986, σ. 1) 

Διορθωτικό στην οδηγία 86/635/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 1986, για τους 
ετήσιους και ενοποιημένους λογαριασμούς των τραπεζών και λοιπών άλλων χρηματοπιστωτικών 
ιδρυμάτων (ΕΕ L 60 της 3.3.1987, σ. 17). 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2001/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Σεπτεμβρίου 
2001, για την τροποποίηση των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ, 83/349/ΕΟΚ και 86/635/ΕΟΚ όσον αφορά 
τους κανόνες αποτίμησης για τους ετήσιους και ενοποιημένους λογαριασμούς εταιρειών ορισμένων 
μορφών καθώς και τραπεζών και άλλων χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 283 της 27.10.2001, 
σ. 28) 

την οδηγία 2003/51/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 
2003, για την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 78/660/ΕΟΚ, 83/349/ΕΟΚ, 86/635/ΕΟΚ 
και 91/674/ΕΟΚ σχετικά με τους ετήσιους και τους ενοποιημένους λογαριασμούς εταιρειών ορι­ 
σμένων μορφών, τραπεζών και άλλων χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και ασφαλιστικών επιχειρήσεων 
(ΕΕ L 178 της 17.7.2003, σ. 16) 

την οδηγία 2006/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 
2006, για την τροποποίηση της οδηγίας 78/660/ΕΟΚ του Συμβουλίου περί των ετήσιων λογαρια­ 
σμών εταιρειών ορισμένων μορφών, της οδηγίας 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τους 
ενοποιημένους λογαριασμούς, της οδηγίας 86/635/ΕΟΚ του Συμβουλίου για τους ετήσιους και 
ενοποιημένους λογαριασμούς των τραπεζών και λοιπών χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και της 
οδηγίας 91/674/ΕΟΚ του Συμβουλίου για τους ετήσιους και τους ενοποιημένους λογαριασμούς 
των ασφαλιστικών επιχειρήσεων (ΕΕ L 224 της 16.8.2006, σ. 1) 

4 έτη 

Οδηγία 94/19/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 1994, περί 
των συστημάτων εγγύησης των καταθέσεων (ΕΕ L 135 της 31.5.1994, σ. 5) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2005/1/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 
2005, για τροποποίηση των οδηγιών 73/239/ΕΟΚ, 85/611/ΕΟΚ, 91/675/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ και 
93/6/ΕΟΚ του Συμβουλίου καθώς επίσης των οδηγιών 94/19/ΕΚ, 98/78/ΕΚ, 2000/12/ΕΚ, 
2001/34/ΕΚ, 2002/83/ΕΚ και 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
με σκοπό τη θέσπιση νέας οργανωτικής διάρθρωσης των αρμόδιων επιτροπών στον τομέα των 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών (ΕΕ L 79 της 24.3.2005, σ. 9) 

4 έτη
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την οδηγία 2009/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 
2009, για την τροποποίηση της οδηγίας 94/19/ΕΚ περί των συστημάτων εγγυήσεως των καταθέσεων 
όσον αφορά το επίπεδο κάλυψης και την προθεσμία εκταμίευσης (ΕΕ L 68 της 13.3.2009, σ. 3) 

Οδηγία 2001/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Απριλίου 2001, 
για την εξυγίανση και την εκκαθάριση των πιστωτικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 125 της 5.5.2001, σ. 15) 

6 έτη 

Οδηγία 89/117/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 13ης Φεβρουαρίου 1989, όσον αφορά τις υποχρεώσεις 
δημοσίευσης των λογιστικών εγγράφων των εγκατεστημένων σε ένα κράτος μέλος υποκαταστημάτων 
των πιστωτικών ή χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων που έχουν την έδρα τους εκτός του κράτους 
μέλους αυτού (ΕΕ L 44 της 16.2.1989, σ. 40) 

6 έτη 

Οδηγία 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 
2002, σχετικά με τη συμπληρωματική εποπτεία πιστωτικών ιδρυμάτων, ασφαλιστικών επιχειρήσεων 
και επιχειρήσεων επενδύσεων χρηματοπιστωτικού ομίλου ετερογενών δραστηριοτήτων και για την 
τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 73/239/ΕΟΚ, 79/267/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ, 92/96/ΕΟΚ, 
93/6/ΕΟΚ και 93/22/ΕΟΚ και των οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
98/78/ΕΚ και 2000/12/ΕΚ (ΕΕ L 35 της 11.2.2003, σ. 1) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2005/1/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 
2005, για τροποποίηση των οδηγιών 73/239/ΕΟΚ, 85/611/ΕΟΚ, 91/675/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ και 
93/6/ΕΟΚ του Συμβουλίου καθώς επίσης των οδηγιών 94/19/ΕΚ, 98/78/ΕΚ, 2000/12/ΕΚ, 
2001/34/ΕΚ, 2002/83/ΕΚ και 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
με σκοπό τη θέσπιση νέας οργανωτικής διάρθρωσης των αρμόδιων επιτροπών στον τομέα των 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών (ΕΕ L 79 της 24.3.2005, σ. 9) 

την οδηγία 2008/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 
2008, για τροποποίηση της οδηγίας 2002/87/ΕΚ σχετικά με τη συμπληρωματική εποπτεία πιστω­ 
τικών ιδρυμάτων, ασφαλιστικών επιχειρήσεων και επιχειρήσεων επενδύσεων χρηματοπιστωτικού ομί­ 
λου ετερογενών δραστηριοτήτων, όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην 
Επιτροπή (ΕΕ L 81 της 20.3.2008, σ. 40) 

την οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

6 έτη 

Οδηγία 2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Απριλίου 2004, 
για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων, για την τροποποίηση των οδηγιών 85/611/ΕΟΚ και 
93/6/ΕΟΚ του Συμβουλίου και της οδηγίας 2000/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και για την κατάργηση της οδηγίας 93/22/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 145 της 
30.4.2004, σ. 1) 

Διορθωτικό στην οδηγία 2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης 
Απριλίου 2004, για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων, για την τροποποίηση των οδηγιών 
85/611/ΕΟΚ και 93/6/ΕΟΚ του Συμβουλίου και της οδηγίας 2000/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι­ 
νοβουλίου και του Συμβουλίου και για την κατάργηση της οδηγίας 93/22/ΕΟΚ του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 45 της 16.2.2005, σ. 18) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2006/31/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Απριλίου 
2006, σχετικά με την τροποποίηση της οδηγίας 2004/39/ΕΚ για τις αγορές χρηματοπιστωτικών 
μέσων, ως προς ορισμένες προθεσμίες (ΕΕ L 114 της 27.4.2006, σ. 60) 

την οδηγία 2007/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Σεπτεμβρίου 
2007, για τροποποίηση της οδηγίας 92/49/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 2002/83/ΕΚ, 
2004/39/ΕΚ, 2005/68/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ σχετικά με τους διαδικαστικούς κανόνες και τα κριτήρια 
αξιολόγησης για την προληπτική αξιολόγηση της απόκτησης και της αύξησης συμμετοχών στο 
μετοχικό κεφάλαιο οντοτήτων του χρηματοπιστωτικού τομέα (ΕΕ L 247 της 21.9.2007, σ. 1) 

την οδηγία 2008/10/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 
2008, για τροποποίηση της οδηγίας 2004/39/ΕΚ για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων όσον 
αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην Επιτροπή (ΕΕ L 76 της 19.3.2008, 
σ. 33) 

6 έτη
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την οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

και συμπληρώθηκε με: 

την οδηγία 2006/73/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Αυγούστου 2006, για την εφαρμογή της οδηγίας 
2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τις οργανωτικές 
απαιτήσεις και τους όρους λειτουργίας των επιχειρήσεων επενδύσεων, καθώς και τους ορισμούς 
που ισχύουν για τους σκοπούς της εν λόγω οδηγίας (ΕΕ L 241 της 2.9.2006, σ. 26) 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1287/2006 της Επιτροπής, της 10ης Αυγούστου 2006, για την εφαρμογή 
της οδηγίας 2004/39/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις 
υποχρεώσεις τήρησης αρχείων για τις επιχειρήσεις επενδύσεων, τη γνωστοποίηση συναλλαγών, τη 
διαφάνεια της αγοράς, την εισαγωγή χρηματοπιστωτικών μέσων προς διαπραγμάτευση, καθώς και 
τους ορισμούς που ισχύουν για τους σκοπούς της οδηγίας αυτής (ΕΕ L 241 της 2.9.2006, σ. 1) 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 924/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 
Σεπτεμβρίου 2009, για τις διασυνοριακές πληρωμές στην Κοινότητα και την κατάργηση του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 2560/2001 (ΕΕ L 266 της 9.10.2009, σ. 11) 

6 έτη 

Οδηγία 2002/47/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Ιουνίου 2002, 
για τις συμφωνίες παροχής χρηματοοικονομικής ασφάλειας (ΕΕ L 168 της 27.6.2002, σ. 43) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2009/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 2009, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 98/26/ΕΚ σχετικά με το αμετάκλητο του διακανονισμού στα 
συστήματα πληρωμών και στα συστήματα διακανονισμού αξιογράφων καθώς και της οδηγίας 
2002/47/ΕΚ για τις συμφωνίες παροχής χρηματοοικονομικής ασφάλειας, όσον αφορά συνδεδεμένα 
συστήματα και πιστωτικές απαιτήσεις (ΕΕ L 146 της 10.6.2009, σ. 37) 

6 έτη 

Σύσταση 97/489/ΕΚ της Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 1997, σχετικά με τις συναλλαγές που 
γίνονται με μέσα ηλεκτρονικής πληρωμής και ιδίως όσον αφορά τις σχέσεις μεταξύ του εκδότη 
και του κατόχου (ΕΕ L 208 της 2.8.1997, σ. 52) 

6 έτη 

Οδηγία 97/9/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997, 
σχετικά με τα συστήματα αποζημίωσης των επενδυτών (ΕΕ L 84 της 26.3.1997, σ. 22) 

6 έτη 

Οδηγία 98/26/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 19ης Μαΐου 1998 
σχετικά με το αμετάκλητο του διακανονισμού στα συστήματα πληρωμών και στα συστήματα δια­ 
κανονισμού αξιογράφων (ΕΕ L 166 της 11.6.1998, σ. 45) 

Τροποποιείται από: 

την οδηγία 2009/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 2009, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 98/26/ΕΚ σχετικά με το αμετάκλητο του διακανονισμού στα 
συστήματα πληρωμών και στα συστήματα διακανονισμού αξιογράφων καθώς και της οδηγίας 
2002/47/ΕΚ για τις συμφωνίες παροχής χρηματοοικονομικής ασφάλειας, όσον αφορά συνδεδεμένα 
συστήματα και πιστωτικές απαιτήσεις (ΕΕ L 146 της 10.6.2009, σ. 37) 

την οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

6 έτη
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Οδηγία 2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 
2010, για τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ, 2003/41/ΕΚ, 
2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 
2009/65/ΕΚ όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τρα­ 
πεζών), της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών 
Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγορών) 
(ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 120) 

4 έτη 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης 
Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπε­ 
ζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 
2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12) 

4 έτη 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης 
Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών 
Αξιών και Αγορών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/77/ΕΚ (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 84) 

4 έτη 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1092/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης 
Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη μακροπροληπτική επίβλεψη του χρηματοοικονομικού συστήματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τη σύσταση Ευρωπαϊκού Συμβουλίου Συστημικού Κινδύνου (ΕΕ L 331 
της 15.12.2010, σ. 1) 

4 έτη 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1096/2010 του Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 2010, για την ανάθεση 
ειδικών καθηκόντων στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα όσον αφορά τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου Συστημικού Κινδύνου (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 162) 

4 έτη 

Νομοθεσία σχετικά με τη συλλογή στατιστικών στοιχείων (άρθρο 6 παράγραφος 1 της εντολής) 

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 25/2009 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 19ης Δεκεμβρίου 2008, 
σχετικά με τη λογιστική κατάσταση του τομέα των νομισματικών χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων 
(αναδιατύπωση) (ΕΚΤ/2008/32) (ΕΕ L 15 της 20.1.2009, σ. 14) 

όπως τροποποιήθηκε με: 

τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 883/2011, της 25ης Αυγούστου 2011, που τροποποιεί τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 25/2009 σχετικά με τη λογιστική κατάσταση του τομέα των νομισματικών χρηματοπι­ 
στωτικών ιδρυμάτων (ΕΚΤ/2008/32) (ΕΚΤ/2011/12) (ΕΕ L 228 της 3.9.2011, σ. 13) 

4 έτη 

Κανονισμός ΕΚ αριθ. 63/2002 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 20ής Δεκεμβρίου 2001, 
σχετικά με τα στατιστικά στοιχεία επιτοκίων εφαρμοζόμενων από τα νομισματικά χρηματοπιστωτικά 
ιδρύματα σε καταθέσεις και δάνεια που αφορούν νοικοκυριά και μη χρηματοδοτικές εταιρείες 
(ΕΚΤ/2001/18), (ΕΕ L 10 της 12.1.2002, σ. 24) 

όπως τροποποιήθηκε με: 

τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 674/2010 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 23ης Ιουλίου 2010, 
που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 63/2002 (ΕΚΤ/2001/18) σχετικά με τα στατιστικά στοι­ 
χεία επιτοκίων εφαρμοζόμενων από τα νομισματικά χρηματοπιστωτικά ιδρύματα σε καταθέσεις και 
δάνεια που αφορούν νοικοκυριά και μη χρηματοδοτικές εταιρείες (ΕΚΤ/2010/7) (ΕΕ L 196 της 
28.7.2010, σ. 23) 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 290/2009 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 31ης Μαρτίου 2009, 
για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 63/2002 (ΕΚΤ/2001/18) σχετικά με τα στατιστικά 
στοιχεία επιτοκίων εφαρμοζόμενων από τα νομισματικά χρηματοπιστωτικά ιδρύματα σε καταθέσεις 
και δάνεια που αφορούν νοικοκυριά και μη χρηματοδοτικές εταιρείες (ΕΚΤ/2009/7) (ΕΕ L 94 της 
8.4.2009, σ. 75) 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2181/2004 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 16ης Δεκεμβρίου 
2004, που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2423/2001 (ΕΚΤ/2001/13) σχετικά με την ενοποι­ 
ημένη λογιστική κατάσταση του τομέα των νομισματικών χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 63/2002 (ΕΚΤ/2001/18) σχετικά με τα στατιστικά στοιχεία επιτοκίων εφαρ­ 
μοζόμενων από τα νομισματικά χρηματοπιστωτικά ιδρύματα σε καταθέσεις και δάνεια που αφορούν 
νοικοκυριά και μη χρηματοδοτικές εταιρείες (ΕΚΤ/2004/21) (ΕΕ L 371 της 18.12.2004, σ. 42) 

4 έτη 

Κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2007/9 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 1ης Αυγούστου 
2007, σχετικά με τη νομισματική στατιστική και τη στατιστική χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και 
αγορών (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 341 της 27.12.2007, σ. 1) 

4 έτη

EL 20.10.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 317/15



Διορθωτικό στην κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2007/9 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 1ης 
Αυγούστου 2007, σχετικά με τη νομισματική στατιστική και τη στατιστική χρηματοπιστωτικών 
ιδρυμάτων και αγορών (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 84 της 26.3.2008, σ. 393) 

Τροποποιείται από: 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2008/31 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 19ης Δεκεμ­ 
βρίου 2008, για τροποποίηση της κατευθυντήριας γραμμής ΕΚΤ/2007/9 σχετικά με τη νομισματική 
στατιστική και τη στατιστική χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και αγορών (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 53 
της 26.2.2009, σ. 76) 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2009/23 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 4ης Δεκεμβρίου 
2009, που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2007/9 σχετικά με τη νομισματική στατι­ 
στική και τη στατιστική χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και αγορών (ΕΕ L 16 της 21.1.2010, σ. 6) 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2011/13 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 25ης Αυγού­ 
στου 2011, για τροποποίηση της κατευθυντήριας γραμμής ΕΚΤ/2007/9 σχετικά με τη νομισματική 
στατιστική και τη στατιστική χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και αγορών (ΕΕ L 228 της 3.9.2011, 
σ. 37) 

Κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2002/7 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 21ης Νοεμβρίου 
2002, σχετικά με τις υποχρεώσεις παροχής στατιστικών στοιχείων που θεσπίζει η Ευρωπαϊκή 
Κεντρική Τράπεζα στον τομέα των τριμηνιαίων χρηματοοικονομικών λογαριασμών (ΕΕ L 334 της 
11.12.2002, σ. 24) 

όπως τροποποιήθηκε με: 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2005/13 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 17ης Νοεμβρίου 
2005, για τροποποίηση της κατευθυντήριας γραμμής ΕΚΤ/2002/7 σχετικά με τις υποχρεώσεις 
παροχής στατιστικών στοιχείων που θεσπίζει η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα στον τομέα των τρι­ 
μηνιαίων χρηματοοικονομικών λογαριασμών (ΕΕ L 30 της 2.2.2006, σ. 1) 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2006/6 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 20ής Απριλίου 
2006, που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2002/7 σχετικά με τις υποχρεώσεις παροχής 
στατιστικών στοιχείων που θεσπίζει η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα στον τομέα των τριμηνιαίων 
χρηματοοικονομικών λογαριασμών (ΕΕ L 115 της 28.4.2006, σ. 46) 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2007/13 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 15ης Νοεμβρίου 
2007, που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2002/7 σχετικά με τις υποχρεώσεις παροχής 
στατιστικών στοιχείων που θεσπίζει η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα στον τομέα των τριμηνιαίων 
χρηματοοικονομικών λογαριασμών (ΕΕ L 311 της 29.11.2007, σ. 47) 

την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2008/6 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 26ης Αυγούστου 
2008, που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή ΕΚΤ/2002/7 σχετικά με τις υποχρεώσεις παροχής 
στατιστικών στοιχείων που θεσπίζει η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα στον τομέα των τριμηνιαίων 
χρηματοοικονομικών λογαριασμών (ΕΕ L 259 της 27.9.2008, σ. 12) 

4 έτη
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Δήλωση της αντιπροσωπείας της ΕΕ 

Κατά την αξιολόγηση της τήρησης των υποχρεώσεων που καθορίζονται στο άρθρο 8 παράγραφος 3, η ΕΕ θα δίνει 
ιδιαίτερη προσοχή στην υιοθέτηση των ενωσιακών κανόνων σχετικά με τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες και στη συμμόρφωση προς αυτούς. 

Δήλωση της αντιπροσωπείας του Αγίου Μαρίνου 

Ο Άγιος Μαρίνος επιβεβαιώνει τη συνεχή δέσμευσή του για διαφάνεια και καταπολέμηση της νομιμοποίησης 
εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας, σε στενή συνεργασία με τους 
αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς και υπό την παρακολούθηση αυτών. 

Όσον αφορά το άρθρο 9, ο Άγιος Μαρίνος αναμένει ότι τα χρηματοπιστωτικά ιδρύματά του μπορούν να έχουν 
πρόσβαση στα ευρωπαϊκά συστήματα διατραπεζικών διακανονισμών των συναλλαγών και πληρωμών, καθώς και 
διακανονισμών για πράξεις επί τίτλων, λαμβανομένης υπόψη της σημασίας της για τη σταθερότητα του εγχώριου 
χρηματοπιστωτικού τομέα. 

Επιπλέον, έχοντας υπόψη τη διαδικασία ευθυγράμμισης με όλες τις σχετικές οδηγίες της ΕΕ, ο Άγιος Μαρίνος 
υπογραμμίζει τη σημασία τού να διαθέτει πρόσβαση στις πράξεις αναχρηματοδότησης του Ευρωσυστήματος (και 
μέσω ειδικών συμφωνιών με τις ευρωπαϊκές κεντρικές τράπεζες), προκειμένου να παρέχεται επείγουσα ρευστότητα 
στα χρηματοπιστωτικά ιδρύματα του Αγίου Μαρίνου.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ 

Κατάλογος εγγεγραμμένων και πιστοποιημένων ΟΑΠΙ 

(2012/C 317/05) 

Οι οργανισμοί αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας που περιλαμβάνονται στον κατωτέρω κατάλογο έχουν 
εγγραφεί ή πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, για τους οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας 
(κανονισμός για τους οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας). 

Ο κατάλογος δημοσιεύεται από την ΕΑΚΑΑ σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 3 του κανονισμού για τους 
οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας και ενημερώνεται εντός πέντε εργασίμων ημερών από την 
έκδοση απόφασης εγγραφής ή πιστοποίησης. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναδημοσιεύει τον κατάλογο στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης εντός τριάντα ημερών από κάθε ενημέρωση. Επομένως, ενδέχεται να υπάρχουν 
διαφορές μεταξύ του καταλόγου που δημοσιεύεται από την ΕΑΚΑΑ και του καταλόγου που είναι διαθέσιμος στην 
Επίσημη Εφημερίδα κατά την περίοδο αυτή. 

Εγγεγραμμένοι ή πιστοποιημένοι ΟΑΠΙ 

Ημερομηνία τελευταίας ενημέρωσης: 1 Οκτωβρίου 2012 

Επωνυμία του ΟΑΠΙ Χώρα της 
έδρας Αρμόδια αρχή εγγραφής Καθεστώς Ημερομηνία ισχύος 

Euler Hermes Rating GmbH Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 16 Νοεμβρίου 2010 

Japan Credit Rating Agency 
Ltd 

Ιαπωνία Autorité des Marchés Financiers 
(AMF) 

Πιστοποιημέ­ 
νος 

6 Ιανουαρίου 2011 

Feri EuroRating Services AG Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 14 Απριλίου 2011 

Bulgarian Credit Rating 
Agency AD 

Βουλγαρία Financial Supervision Commission 
(FSC) 

Εγγεγραμμένος 6 Απριλίου 2011 

Creditreform Rating AG Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 18 Μαΐου 2011 

Scope Credit Rating GmbH 
(πρώην PSR Rating GmbH) 

Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 24 Μαΐου 2011 

ICAP Group SA Ελλάδα Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Hellenic 
Capital Market Commission 
(HCMC) 

Εγγεγραμμένος 7 Ιουλίου 2011 

GBB-Rating Gesellschaft für 
Bonitätsbeurteilung GmbH 

Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 28 Ιουλίου 2011 

ASSEKURATA Assekuranz 
Rating-Agentur GmbH 

Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 16 Αυγούστου 2011 

Companhia Portuguesa de 
Rating, SA (CPR) 

Πορτογαλία Comissão do Mercado de Valores 
Mobiliários (CMVM) 

Εγγεγραμμένος 26 Αυγούστου 2011 

AM Best Europe — Rating 
Services Ltd (AMBERS) 

Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 8 Σεπτεμβρίου 2011
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Επωνυμία του ΟΑΠΙ Χώρα της 
έδρας Αρμόδια αρχή εγγραφής Καθεστώς Ημερομηνία ισχύος 

DBRS Ratings Limited Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch France S.A.S. Γαλλία Autorité des Marchés Financiers 
(AMF) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Deutschland GmbH Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Italia SpA Ιταλία Commissione Nazionale per le 
Società e la Borsa (CONSOB) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Polska SA Πολωνία Komisja Nadzoru Finansowego 
(KNF) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Ratings España S.A.U. Ισπανία Comisión Nacional del Mercado 
de Valores (CNMV) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Ratings Limited Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Fitch Ratings CIS Limited Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s Investors Service 
Cyprus Ltd 

Κύπρος Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Cyprus 
Securities and Exchange Commis­
sion (CySEC) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s France S.A.S. Γαλλία Autorité des Marchés Financiers 
(AMF) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s Deutschland GmbH Γερμανία Bundesanstalt für Finanzdienstlei­
stungsaufsicht (BaFin) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s Italia Srl Ιταλία Commissione Nazionale per le 
Società e la Borsa (CONSOB) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s Investors Service 
España SA 

Ισπανία Comisión Nacional del Mercado 
de Valores (CNMV) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Moody’s Investors Service 
Ltd 

Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Standard & Poor’s Credit 
Market Services France S.A.S. 

Γαλλία Autorité des Marchés Financiers 
(AMF) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Standard & Poor’s Credit 
Market Services Italy Srl 

Ιταλία Commissione Nazionale per le 
Società e la Borsa (CONSOB) 

Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

Standard & Poor’s Credit 
Market Services Europe Limi­
ted 

Ηνωμένο 
Βασίλειο 

Financial Services Authority (FSA) Εγγεγραμμένος 31 Οκτωβρίου 2011 

CRIF SpA Ιταλία Commissione Nazionale per le 
Società e la Borsa (CONSOB) 

Εγγεγραμμένος 22 Δεκεμβρίου 2011 

Capital Intelligence (Cyprus) 
Ltd 

Κύπρος Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Cyprus 
Securities and Exchange Commis­
sion (CySEC) 

Εγγεγραμμένος 8 Μαΐου 2012
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Επωνυμία του ΟΑΠΙ Χώρα της 
έδρας Αρμόδια αρχή εγγραφής Καθεστώς Ημερομηνία ισχύος 

European Rating Agency, a.s. Σλοβακία National Bank of Slovakia Εγγεγραμμένος 30 Ιουλίου 2012 

Axesor SA Ισπανία Autoridad Europea de Valores y 
Mercados (AEVM) 

Εγγεγραμμένος 1 Οκτωβρίου 2012
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V 

(Γνωστοποιήσεις) 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης 

(Υπόθεση COMP/M.6717 — Whirlpool/ALNO) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2012/C 317/06) 

1. Στις 12 Οκτωβρίου 2012, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το 
άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου ( 1 ) με την οποία η επιχείρηση Whirlpool 
Corporation («Whirlpool») αποκτά κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1β του κοινοτικού κανονισμού 
συγκεντρώσεων έλεγχο της επιχείρησης ALNO με αγορά μετοχών μετά από αναδιάρθρωση της ALNO AG 
(«ALNO») συμπεριλαμβανομένης αύξησης κεφαλαίου και έκδοσης νέων μετοχών. 

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι: 

— για την Whirlpool: σε παγκόσμια βάση, κατασκευή και εμπορία πλήρους φάσματος οικιακών συσκευών και 
συναφών προϊόντων, όπως πλυντήρια ρούχων, ψυγεία, κουζίνες και πλυντήρια πιάτων. Τα κύρια εμπορικά 
σήματα της Whirlpool στην Ευρώπη είναι Whirlpool, Bauknecht, KitchenAid, Ignis, Laden και Polar· 

— για την ALNO: κατασκευή και εμπορία επίπλων κουζίνας και εντοιχισμένων οικιακών συσκευών κουζίνας (ως 
μέρος πλήρους δέσμης στην οποία περιλαμβάνονται τόσο έπιπλα όσο και εντοιχισμένες συσκευές κουζίνας). Τα 
κύρια εμπορικά σήματα της ALNO είναι ALNO, Wellmann, Impuls και Pino. 

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να 
εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του κοινοτικού κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει 
τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν στην Επιτροπή ενδεχόμενες παρατηρήσεις 
για τη σχεδιαζόμενη συγκέντρωση. 

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της 
παρούσας δημοσίευσης, με την ένδειξη COMP/M.6717 — Whirlpool/ALNO. Οι παρατηρήσεις μπορούν να 
σταλούν στην Επιτροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στην COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa. 
eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
ΓΔ Ανταγωνισμού 
Μητρώο Συγχωνεύσεων 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË

EL 20.10.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 317/21 

( 1 ) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κοινοτικός κανονισμός συγκεντρώσεων»).
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Τιμή συνδρομής 2012 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 310 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 840 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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